
Ihr Partner  
für Meetings,  
Events und mehr.

Your partner for  
meetings, events  
and more.



Über uns und  
unsere Marken.

Das VERKEHRSBUERO ist die Nummer 1 im öster-
reichischen Tourismus – und die VERKEHRSBUERO 
HOSPITALITY als Gastgeber aus Leidenschaft ist ein 
wesentlicher Teil davon. Was zeichnet den größten 
Tourismuskonzern Österreichs aus? Mehr als 100 Jahre 
Erfahrung, ein vielfältiges Markenportfolio und erst-
klassige Serviceangebote für Gäste und Partner. Unser 
Versprechen: The good life, sowohl für Investor:innen 
wie auch für Kund:innen und Mitarbeiter:innen. Unsere 
Mission: als perfekter Gastgeber schöne Erlebnisse 
mitzugestalten. Wie gelingt uns das? Mit Kompetenz, 
Offenheit und einer großen Portion österreichischem 
Charme – damit jede Begegnung zum Vergnügen wird. 
Unter dem Dach der VERKEHRSBUERO HOSPITALITY 
vereinen wir

Diese Kombination gibt uns eine starke Markt-
position im Bereich Hospitality – und macht uns 
zum Experten in diversen Leistungsbereichen. 
Kernkompetenz ist die Stadt-Hotellerie mit Austria 
Trend Hotels, Spark by Hilton, Hotel Astoria Vienna, 
Radisson Blu und Radisson Individuals. Im MICE-
Bereich sind wir mit Austria Trend Hotels, Hotel 
Astoria Vienna, Radisson Blu und Radisson Indivi-
duals aber auch mit den historischen Locations 
von Palais Events landesweit präsent. In unserem 
Hauptmarkt Wien komplettieren MICAMPA und 
Hostels Vienna unser Angebot und sprechen  
Gäste an, die Stadt- und Naturerlebnis kombi- 
nieren möchten. 
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VERKEHRSBUERO HOSPITALITY

VERKEHRSBUERO is number one in Austrian tourism – 
and VERKEHRSBUERO HOSPITALITY as a passionate 
host plays an important role in that. What characte-
rises one of Austria’s biggest tourism corporations? 
More than 100 years of experience, a diverse brand 
portfolio and first-rate service offers for guests and 
partners. Our promise: the good life – for investors 
as well as customers and employees. Our mission: 
helping create beautiful experiences by being an ideal 
host. How do we accomplish that? With competence, 
openness and a scoop of Austrian charm – to turn 
every encounter into a pleasure. VERKEHRSBUERO 
HOSPITALITY unites the following brands: 

This combination gives us a strong position in Austria’s 
hospitality sector – and makes us an expert in various 
areas of service. Our core competence is the (city) 
hotel industry with Austria Trend Hotels, Spark by 
Hilton, Hotel Astoria Vienna, Radisson Blu as well as 
two Radisson Individuals Hotels. In the area of MICE, 
we have a country-wide presence thanks to Austria 
Trend Hotels, Hotel Astoria Vienna, Radisson Blu and 
Radisson Individuals as well as the historic locations 
of Palais Events. In our core market Vienna, MICAMPA 
and Hostels Vienna complement our offers by catering 
to guests who would like to combine a city trip with 
time in nature for a favourable price.

About us and  
our brands.



Unser Portfolio  
auf einen Blick

Wien / Vienna
Meeting-
räume

m2   

Austria Trend Hotel Ananas **** 4 291 182 150 522

Austria Trend Hotel Bosei **** 7 406 186 150 202

Austria Trend Hotel Doppio **** 2 104 104 50 155

Austria Trend Hotel Maximilian **** 2 401 226 120 41

Austria Trend Hotel Savoyen Vienna ****s 15 1.398 1.056 1.000 309

Austria Trend Hotel Schloss Wilhelminenberg  4 303 190 250 87

Austria Trend Parkhotel Schönbrunn ****s 12 1.459 620 469 302

Austria Trend Schloss Schönbrunn Grand Suite - - - - 2

Hotel Astoria Vienna, Curio Collection by Hilton™ 4 269 94 100 125

Wiener Börsensäle 3 748 548 348 -

Palais Daun-Kinsky 5 345 90 130 -

Palais Ferstel 4 923 450 420 -
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Salzburg 

Austria Trend Hotel Europa Salzburg  3 154 88 100 103

Austria Trend Hotel Salzburg Messe - - - - 97

Radisson Blu Hotel Altstadt   4 234 62 60 62

Weitere Standorte / Further locations

Austria Trend Hotel Congress Innsbruck **** 3 210 210 210 106

Austria Trend Hotel Europa Graz **** 5 289 181 250 116

Hotel Schillerpark Linz ****, a member of Radisson Individuals   5 333 232 170 111

Austria Trend Hotel Ljubljana ****s 11 967 554 600 210
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VERKEHRSBUERO HOSPITALITY



Elf Standorte in Wien, zwei in Salzburg, und je einer  
in Graz, Innsbruck und Ljubljana: Die Austria Trend 
Hotels prägen die Tourismuslandschaft Österreichs 
und Sloweniens. 

Kernmarkt Wiener Zentrum

Das Hotel Europa Wien in der Wiener Innenstadt 
spannt den Bogen zwischen gestern und morgen. Wer 
den Puls der Zeit hautnah spüren möchte, ist auch im 
Hotel Anatol oder im Hotel beim Theresianum bestens 
aufgehoben. 

Das Hotel Doppio in „Neu Marx“ direkt neben dem 
T-Center und das Hotel Savoyen Vienna in der ehe-
maligen k.u.k. Hof- und Staatsdruckerei sind weitere 
zentrale Adressen. Ebenso wie unser größtes Vier-
Sterne-Hotel, das Hotel Ananas beim Naschmarkt  
im 5. Wiener Gemeindebezirk.  

Schönbrunn erleben

Wer die Gegend rund um das Schloss Schönbrunn 
erkunden möchte, checkt am besten im Nobelbezirk 
Hietzing ein. Hier ist Austria Trend mit gleich drei 
Standorten vertreten: angefangen beim prunkvollen 
Parkhotel Schönbrunn über das Hotel Maximilian  
gleich nebenan bis hin zur Schloss Schönbrunn Grand 
Suite, eine der nobelsten Adressen Wiens. 

Hotels abseits des Trubels

Im Grünen und trotzdem in der Nähe des Zentrums: 
Wer derlei sucht, findet bei Austria Trend Hotels zwei 
Standorte, die diesem Wunsch entsprechen. Vom  
Hotel Schloss Wilhelminenberg aus genießen unsere 
Gäste eine atemberaubende Aussicht. Das neu reno-
vierte Hotel Bosei im Erholungsgebiet Wienerberg ist 
der ideale Ausgangspunkt zum Entspannen im Grünen. 

Austria Trend – österreichweit

Zwei Hotels machen jeden Besuch in der Mozartstadt 
besonders erlebenswert: das „schwebende“ Hotel 
Salzburg Messe und das Hotel Europa Salzburg, das  
als höchstes Gebäude der Stadt mit traumhafter  
Aussicht aufwartet. 

Auch in weiteren Landeshauptstädten sind wir  
mit Häusern in bester Lage vertreten: Mit dem  
Hotel Europa Graz, das nur 200 Meter vom Haupt-
bahnhof entfernt ist sowie dem Hotel Congress 
Innsbruck, das internationales Flair vor einzigartiger 
Bergkulisse bietet. 

Grenzenloses Angebot

Mit dem Hotel Ljubljana in der slowenischen Haupt-
stadt überschreitet Austria Trend Landesgrenzen und 
betreibt eines der komfortabelsten Häuser der Stadt.

AUSTRIA TREND 
HOTELS

Eleven locations in Vienna, two in Salzburg and one 
in Graz, Innsbruck and Ljubljana respectively: Austria 
Trend Hotels shape the tourism landscape of Austria 
and Slovenia. 
 
Our core market: Vienna’s city centre 

Hotel Europa Wien in Vienna’s city centre elegantly 
bridges the gap between the past and the present. If 
modern urban lifestyle is what you’re looking for, Hotel 
Anatol and Hotel beim Theresianum should be your 
hotels of choice. 

Hotel Doppio in “Neu Marx” next to the T-Center and 
Hotel Savoyen Vienna in the former Imperial-Royal 
Court and State Printing House are two other addres-
ses located right in the city’s centre. So is our biggest 
four-star Hotel Ananas near Naschmarkt in the  
fifth district. 

Experiencing Schönbrunn

If you would like to explore the area around Schön-
brunn Palace, you might want to book a room in the 
posh district of Hietzing. That’s where Austria Trend 
Hotels is present with a total of three hotels: the lavish 
Parkhotel Schönbrunn and Hotel Maximilian right next 
door as well as Schloss Schönbrunn Grand Suite, one 
of Vienna’s fanciest addresses. 

Hotels in quiet locations 

In nature, yet near the city centre: Two Austria Trend 
Hotels provide exactly that. From Hotel Schloss 
Wilhelminenberg guests enjoy breathtaking scenic 
views. The newly renovated Hotel Bosei in the Wiener-
berg recreational area is the perfect starting point for 
relaxing outdoor activities. 

Austria Trend Hotels – throughout Austria 

Two hotels make a visit to the city of Mozart particu-
larly worthwhile: the “floating” Hotel Salzburg Messe 
and Hotel Europa Salzburg, the city’s tallest building 
providing stunning views. 

We’re also present at other federal state capitals with 
hotels in great locations. Hotel Europa Graz is only 
about 200 metres away from the city’s main station, 
and Hotel Congress Innsbruck offers international flair 
amidst a unique mountain setting. 

Limitless offers 

With Hotel Ljubljana in Slovenia‘s capital, Austria Trend 
crosses country borders and offers one of the most 
comfortable hotels in the city. 
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VERKEHRSBUERO HOSPITALITY



AUSTRIA TREND  
HOTEL ANANAS ****

Im Austria Trend Hotel Ananas stehen Ihnen für Ihre 
Veranstaltung 4 voll klimatisierte Konferenzräume mit 
hochwertiger Seminarausstattung zur Verfügung. In 
der angenehmen Atmosphäre fühlen sich Ihre Gäste 
auch bei Weihnachts- und Hochzeitsfeiern sowie bei 
Cocktailempfängen rundum wohl. In unmittelbarer 
Nähe des Hotels erreichen Sie den traditionellen 
Naschmarkt, Wiens beliebtesten Delikatessenmarkt  
mit zahlreichen Restaurants, Cafés und Bars.

At the Austria Trend Hotel Ananas we have 4 fully air 
conditioned conference rooms with state-of-the-art 
seminar equipment. Your guests will also be in their 
element at Christmas parties, wedding banquets and 
cocktail receptions thanks to the hotel’s special charm. 
In a matter of minutes you will be surrounded by the 
sights and sounds of Naschmarkt, Vienna’s best-loved 
deli market with numerous restaurants, cafés and bars.

The perfect location.
Gut gelegen.

Kapazitäten  
Capacity

Adolf Loos 91 40 36 38 38 70 70

Otto Wagner 91 50 36 48 48 80 70

Adolf Loos & Otto Wagner 182 90 - - 80 150 140

Gustav Klimt 61 20 22 24 18 50 45

Oskar Kokoschka 48 - - 10 - - -

Informationen / Information

522 Zimmer, davon 3 Suiten / 4 Konferenzräume /  
Restaurant / Bar / Souvenirshop / Parkgarage (gegen  
Gebühr) / Zusätzliche Garage für 10 Busse

522 rooms, including 3 suites / 4 conference rooms /  
Restaurant / Bar / Souvenir shop / Garage parking  
(additional fees apply) / Additional garage parking  
for 10 busses

Highlights

• Österreichs größtes 4* Hotel  
mit 522 Zimmern
• Direkte Lage an der U-Bahn- 
station U4 Pilgramgasse
• Nähe Wiener Naschmarkt  
und perfekte Verkehrs- 
anbindung zum Stadtzentrum 
• Tageslicht in allen Tagungsräumen

• Austria’s largest 4* hotel with  
522 rooms
• In close proximity to the U4 
underground station Pilgramgasse
• Located near Naschmarkt, with 
excellent traffic connections to 
the city center
• Natural daylight in all of the  
meeting rooms

6 km

20,2 km 5,5 km

2,4 km

Reservierung / Reservation
Hotel Ananas ****
Rechte Wienzeile 93-95, Eingang  
Sonnenhofgasse 8-10, 1050 Wien
Tel.: +43 1 546 20-0
ananas@austria-trend.at 
austria-trend.at

Messe

Unbeg
renzte

r  

kosten
loser  

WLAN
-Zuga

ng!

Unlim
ited fr

ee  

wifi ac
cess!
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VERKEHRSBUERO HOSPITALITY



AUSTRIA TREND   
HOTEL BOSEI ****

Ob Tagung, Präsentation oder private Feierlichkeit – 
direkt im Erholungsgebiet Wienerberg gelegen, bietet 
das komplett renovierte Hotel Bosei einen Rahmen, der 
jede Veranstaltung bereichert. Umgeben von satter 
Natur erübrigt sich die Frage, wie man auf einen grü-
nen Zweig kommt, fast wie von selbst. Ein Restaurant, 
eine Bar und sieben flexible Banketträumlichkeiten 
für bis zu 150 Personen stehen Ihnen zur Wahl. Und 
obwohl das Hotel mitten im Grünen liegt, ist die Innen-
stadt mit den öffentlichen Verkehrsmitteln in wenigen 
Minuten erreichbar. 

From meetings and presentations to private functions, 
the completely renovated Hotel Bosei – located in the 
heart of the Wienerberg recreation area – provides the 
ideal setting for your event. Surrounded by nature and 
flooded with natural light, the fully equipped seminar 
rooms provide the perfect starting point for a success- 
ful presentation of your latest projects. Choose between 
a restaurant, a bar and seven banquet rooms for up to 
150 people. And although the hotel is surrounded by 
greenery, Vienna’s historic city  
centre is just a few minutes 
away by public transport.

The great outdoors in the city.
Natürlich in der Stadt.

Kapazitäten  
Capacity

Mira 44 12  12  14 16 20 25

Polaris I 90 30  24  28 40 60 70

Polaris II 90 30  24  28 40 60 70

Polaris 186 70  45 50 80 150 150

Atlas 41 12  10  12  12 20 20

Canopus 46 18  16  18  18 30 25

Atlas & Canopus 88 30  22  24  36 55 70

Naos 42 12  10  12  12 20 20

Electra 46 18  16  18  18 30 25

Naos & Electra 88 30  22  24  36 55 70

Informationen / Information

202 Zimmer, davon 6 Suiten / 7 Konferenzräume /  
Restaurant & Bar / kostenfreie Nutzung von Fitnesscenter  
und Sauna des benachbarten Golf & Country Clubs /  
62 kostenfreie Parkplätze

202 rooms, including 6 suites / 7 conference rooms /  
Restaurant & Bar / free use of the gym and sauna  
at the neighbouring Golf & Country club /  
62 free parking spaces

Highlights

• Direkt im Sport- und Erholungs-
gebiet Wienerberg 
• 9-Loch-Golfplatz mit Driving 
Range
• Zugang ins Freie vom Seminar-
raum bzw. Foyer
• Tageslicht in allen Seminarräumen

• Located in the heart of the  
Wienerberg recreational area
• 9-hole-golf course with driving 
range
• Access to the terrace from  
the meeting room or the foyer
• Natural daylight in all of the  
meeting rooms

14,2 km

24,6 km 10,2 km

5,7 km

Reservierung / Reservation

Hotel Bosei ****
Gutheil Schoder Gasse 7b, 1100 Wien
Tel.: +43 1 661 06-0 
bosei@austria-trend.at 
austria-trend.at

Messe

Kapazitäten  
Capacity

Mira 44 12  12  14 16 20 25

Polaris I 90 30  24  28 40 60 70

Polaris II 90 30  24  28 40 60 70

Polaris 186 70  45 50 80 150 150

Atlas 41 12  10  12  12 20 20

Canopus 46 18  16  18  18 30 25

Atlas & Canopus 88 30  22  24  36 55 70

Naos 42 12  10  12  12 20 20

Electra 46 18  16  18  18 30 25

Naos & Electra 88 30  22  24  36 55 70

E-Lad
estati

on  

verfüg
bar!

E-cha
rging 

statio
n 

availa
ble!
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VERKEHRSBUERO HOSPITALITY



AUSTRIA TREND   
HOTEL DOPPIO ****

Zwischen T-Center und Neu Marx, den Zentren media-
ler und technologischer Entwicklung gelegen, präsen-
tiert sich das moderne Hotel Doppio mit State-of-the-
Art Ausstattung, exklusivem Design und erstklassigem 
Service. In nur wenigen Minuten erreichen Sie mit den 
öffentlichen Verkehrsmitteln die Wiener Innenstadt. 
2 Seminarräume bieten Platz für bis zu 50 Personen 
und werden durch ihre raumhohen Fensterfronten mit 
Tageslicht durchflutet. 

Located between the T-Center and Neu Marx, two 
thriving media and technology hubs, guests can 
expect a modern hotel with state-of-the-art amenities, 
exclusive design and first-class service. And Vienna’s 
historic city centre is just a few minutes away by public 
transport. The 2 seminar rooms, catering for up to 50 
delegates, feature floor-to-ceiling windows, and flood 
the rooms with natural light.

Where every trip is a success.
Macht jede Reise zum Erfolg.

Kapazitäten  
Capacity

St. Marx 39 - 10 12 8 24 -

Neu Marx 65 - 20 24 24 42 -

St. Marx & Neu Marx 104 - 32 32 42 50 -

Informationen / Information

155 Zimmer / 2 Konferenzräume / Hotelbar / Hotel- 
eigener Fitnessbereich / 63 Parkplätze (gebühren- 
pflichtig)

155 rooms / 2 conference rooms / Hotelbar / Private  
gym / 63 parking spaces (additional charges apply)  

Highlights

• Lage in Neu Marx - dem neuen 
Standort für Medien, Forschung 
und Technologie
• Hochmoderne Ausstattung  
und exklusives Design
• Rasche Anbindung zum Flug- 
hafen Wien-Schwechat
• Tageslicht in allen Seminarräumen

• Located in Neu Marx – a unique 
center for media, research and 
technology
• State-of-the-art features and  
an exclusive design
• Fast connection to the airport 
Wien-Schwechat
• Natural daylight in all of the  
meeting rooms

4,5 km

16 km 5,6 km

2,7 km

Reservierung / Reservation

Hotel Doppio ****
Rennweg 99 / Rinnböckstr. 1, 1030 Wien
Tel.: +43 1 790 25-0 
doppio@ austria-trend.at 
austria-trend.at

Messe

Unbeg
renzte

r  

kosten
loser  

WLAN
-Zuga

ng!

Unlim
ited fr

ee  

wifi ac
cess!
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VERKEHRSBUERO HOSPITALITY



AUSTRIA TREND HOTEL  
MAXIMILIAN ****

Die Symbiose aus Tradition und Moderne ist genau 
das, was Sie sich für Ihre bevorstehende Veranstaltung 
wünschen? Bei uns geht dieser Wunsch in Erfüllung! 
Durch den direkten Zugang zum Austria Trend Park-
hotel Schönbrunn wird das Austria Trend Hotel Maximi-
lian zum Hotspot für außergewöhnliche Meetings und 
Events. Neben der neu errichteten Terrasse stehen
Ihnen im Nachbargebäude neun vollausgestattete 
Veranstaltungsräume zur Verfügung. Feiern wie zu 
Kaiserzeiten oder doch lieber tagen mit Blick in die 
Zukunft? Die Entscheidung liegt bei Ihnen!

A symbiosis of traditional charm and modern flair is 
exactly what you’re looking for as a setting for your 
next event? At Austria Trend Hotel Maximilian in 
Vienna’s Hietzing district, this wish comes true! Thanks 
to direct access to Austria Trend Parkhotel Schön-
brunn, the four-star hotel is a hotspot for extraordinary 
meetings and events. Alongside the new terrace, you 
have nine well equipped conference and event rooms 
to choose from. Celebrating like the emperors of 
Austria or holding a meeting with an eye towards the 
future? The choice is yours.

In between then, now and tomorrow. 
Zwischen damals, heute und morgen.

Kapazitäten  
Capacity

Sitze 
Seats

Lounge 245 60 - - - - 120 65

Terrasse 175 - - - - - 120 46

Informationen / Information

41 Zimmer / Exklusive Lounge / Ruhige Terrasse in den  
Garten / Garage beim Austria Trend Parkhotel Schönbrunn  
ums Eck (gegen Gebühr)

41 rooms / Exclusive lounge / Quiet terrace to the garden /  
Garage at Austria Trend Parkhotel Schönbrunn just around  
the corner (additional fees apply)

Highlights

• Traumhafte Lage beim Schloss 
Schönbrunn
• Hoteleigener Wellness- und  
Fitnessbereich
• Lounge mit Wintergarten und 
Terrasse
• Direkter Zugang zum Austria 
Trend Parkhotel Schönbrunn

• Located next door to Schloss 
Schönbrunn
• Hotel’s spa and fitness area
• Lounge with winter garden and 
terrace
• Direct access to Austria Trend 
Parkhotel Schönbrunn

10,3 km

24 km 8,7 km

7 km

Reservierung / Reservation

Hotel Maximilian ****
Hietzinger Hauptstraße 16, 1130 Wien
Tel.: +43 1 361 40 05 
maximilian@ austria-trend.at 
austria-trend.at

Messe

11 Geh
-

minut
en zum

 

Schloß
  

Schön
brunn

!

11 min
utes o

n foot
 

to Sch
önbru

nn 

Palace
!
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AUSTRIA TREND HOTEL  
SAVOYEN VIENNA ****s

Schon auf den ersten Blick werden Sie merken: Das 
Hotel Savoyen Vienna ist – wie sein Namensgeber 
Prinz Eugen – von außergewöhnlicher Persönlichkeit. 
Beheimatet im revitalisierten Gebäude der österrei- 
chischen Staatsdruckerei bietet Ihnen das moderne 
Hotel mit seinem lichtdurchfluteten Atrium ein Life-
style-Erlebnis der Extraklasse. 

Für imposante Feierlichkeiten und Konferenzen  
eignet sich der Ballsaal Olympia-Mancini – der  
größte seiner Art in Wien. Auf 1056 m² finden bis  
zu 1.000 Personen Platz.

From the very first glance you will see that the Hotel 
Savoyen Vienna – just like the prince it is named after –  
has a highly distinctive personality. Located in a 
revitalised building that was once home to the state 
printworks, any stay at this hotel with its natural light-
filled atrium quickly turns into an unforgettable lifestyle 
experience. 

Impressive, larger events and conferences are hosted 
at the Hotel Savoyen’s Olympia-Mancini ballroom. This 
unique space can hold up to 1,000 people.

Where exclusivity comes as standard.
Exklusivität inklusive.

Reservierung / Reservation

Hotel Savoyen Vienna ****S

Rennweg 16, 1030 Wien 
Tel.: +43 1 206 33-0 
savoyen@austria-trend.at
austria-trend.at

Kapazitäten  
Capacity

Olympia-Mancini 1056 700 - - - 600 1000 1000

Olympia-Mancini Ballsaal 1 227 170 52 102 60 132 200 200

Olympia-Mancini Ballsaal 1a 114 80 23 42 36 48 90 100

Olympia-Mancini Ballsaal 1b 112 80 26 42 36 48 90 100

Olympia-Mancini Ballsaal 2 413 240 74 144 80 220 380 400

Olympia-Mancini Ballsaal 3 402 240 74 144 80 220 380 400

Olympia-Mancini Ballsaal 3a 199 120 46 66 56 96 165 180

Olympia-Mancini Ballsaal 3b 202 120 46 66 56 96 165 180

Paris 40 20 16 12 18 18 28 30

Wien 46 30 18 18 24 24 36 30

Turin 54 40 22 24 28 30 45 40

Paris + Wien 86 50 30 30 36 56 72 60

Wien + Turin 100 70 34 42 40 66 90 70

Paris + Wien + Turin 140 90 - 54 - 80 120 100

Ludwig 37 20 14 12 16 16 24 20

Philipp 40 20 14 12 16 16 24 20

Johanna 35 20 14 12 16 16 24 20

Louise 37 20 14 12 16 16 24 20

Laura Mancini 29 - 10 - 12 - 16 -

Maurice 24 - - - 12 - - -

Eugenio 138 - 16 - 18 - 50 60

Informationen / Information

309 Zimmer mit Klimaanlage, davon 43 Suiten /  
15 Konferenzräume / Restaurant / Bar / Vital- und  
Fitnessbereich / Parkgarage (gegen Gebühr)

309 fully air-conditioned rooms, including 43 suites /  
15 conference rooms / Restaurant / Bar / Gym and  
wellness zone / Garage parking (additional fees apply)

Highlights

• Tradition trifft Moderne 
• Zentrale Innenstadtlage / Schloss 
Belvedere / Botanischer Garten
• Größter Hotel-Ballsaal in Wien 
mit 1.056 m² und 5,25 m  
Raumhöhe
• Flexible Raumgestaltung  
bis 1.000 Personen

• Tradition meets modernity
• Central location / Schloss  
Belvedere / Botanical Gardens
• Largest hotel ballroom in Vienna 
with 1,056 m2 and 5.25 m  
high ceiling 
• Flexible meeting space for up  
to 1,000 delegates

4,5 km

17,6 km 4,1 km

1,7 km MesseMesse

Unbeg
renzte

r  

kosten
loser  

WLAN
-Zuga

ng!

Unlim
ited fr

ee  

wifi ac
cess!
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AUSTRIA TREND   
HOTEL SCHLOSS 
WILHELMINENBERG 

Von internationalen Kongressen über stilvolle Gala- 
diners bis zu privaten Vernissagen: Im Ambiente des 
Hotel Schloss Wilhelminenberg und seinem 120.000 m²  
großen Park sind Ihnen bei der Ausrichtung Ihrer 
Veranstaltung keine Grenzen gesetzt. Wir bieten den 
idealen Rahmen für alle Arten von Events. Im Umfeld 
der originalgetreu restaurierten, aber modern aus-
gestatteten Schloss-Räumlichkeiten können Sie über 
den Dächern Wiens wahrhaftig Entscheidungen mit 
Weitblick treffen.

From international conferences to stylish formal 
dinners and private exhibition previews: due to the  
unique atmosphere of Hotel Schloss Wilhelminenberg 
and its 120,000 m² of parkland, the venue offers virtu-
ally limitless possibilities for your event. We offer the 
perfect location for all types of events. The faithfully 
restored yet modern rooms and halls of this former 
country palace will help to add a fresh perspective to 
visionary ideas – while you take in the views of Vienna’s 
rooftops below.  

The whole of Vienna at your feet.
Ganz Wien zu Ihren Füßen.

Kapazitäten  
Capacity

Montleart 133 90 42 40 60 120 170

Erzherzog Rainer * 54 - 25 26 25 40 -

Wilhelminensaal (Montleart 
& Erzherzog Rainer) 190 150 67 66 90 200 250

Bibliothek 38 - 18  26 16 36 40

Sachsen 38 - 18 20 18 35 -

Savoyen 40 - 18 20 18 35 -

Informationen / Information

87 Zimmer, davon 4 Suiten / 4 Konferenzräume /  
Restaurant / Hotelbar /Schlosscafé / 150 kostenfreie 
Parkplätze direkt vor dem Hotel

87 rooms, including 4 suites / 4 conference rooms /  
Restaurant / Bar / Schlosscafé / 150 parking spaces  
in front of the hotel (free)

Highlights

• Idyllische und ruhige Lage am 
Wilhelminenberg mit Blick über 
Wien
• Flexible Raumgestaltung für  
bis zu 200 Personen
• 120.000 m² großer Park für  
Veranstaltungen
• Ideal für Hochzeiten

• Idyllically situated on the  
Wilhelminenberg hill  
with fairytale views of Vienna 
• Flexible meeting room layouts 
accommodating up to  
200 delegates
• 120,000 m2 castle park available 
for outdoor events
• Ideal wedding location

10,8 km

25,8 km 8,3 km

9,2 km

Reservierung / Reservation

Hotel Schloss Wilhelminenberg 
Savoyenstraße 2, 1160 Wien 
Tel.: +43 1 4858 503-0 
schloss.wilhelminenberg@austria-trend.at 
austria-trend.at

Messe

E-Lad
estati

on  

verfüg
bar!
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* Der Raum Erzherzog Rainer ist nur in Kombination mit dem Raum Montleart buchbar,  
und dient ausschließlich der Erweiterung dieses Raumes.
* The Erzherzog Rainer room can only be booked in combination with  
the Montleart room and is used exclusively to expand this room.
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AUSTRIA TREND PARKHOTEL 
SCHÖNBRUNN ****s

Nur wenige Meter vom Parkhotel Schönbrunn wurde 
schon seit Jahrhunderten über die Zukunft ganzer 
Völker sinniert. Meetings und Veranstaltungen in 
dieser geschichtsträchtigen Umgebung sind also von 
Haus aus für Größeres bestimmt. Sie träumen schon 
immer von der perfekten Hochzeit – wollen sich wie 
die Royals fühlen, wenn sie „Ja“ sagen? Galadiners 
und klassische Bälle im k. u. k. Flair sind genau Ihres? 
Im Parkhotel Schönbrunn können Sie all diese Träume 
in einem der wenigen erhaltenen, klassischen Ballsäle 
Wiens aus der Kaiserzeit verwirklichen.

For centuries, the fate of entire nations was decided 
at nearby Schönbrunn Palace, just a few metres from 
the Parkhotel Schönbrunn. In fact, you could say that 
meetings and events in this historic setting are desti-
ned for greatness. Have you always dreamed of the 
perfect wedding? Do you want to feel like royalty when 
you say “I do”? Or are you looking for a venue with a 
touch of imperial charm for a gala dinner or a classic 
Viennese ball? At the Parkhotel Schönbrunn you can 
make all of these dreams come true in one of the 
capital’s few surviving traditional ball rooms from the 
days of the emperor. 

A guest of the emperor.
Zu Gast beim Kaiser.

Kapazitäten  
Capacity

Österreich 150 50 34 44 45 110 100

Ungarn 150 50 35 44 45 110 100

Österreich-Ungarn 300 112 60 60 140 300 250

Ballsaal 405 228 40 30 140 300 300

Ballsaal mit Galerie 620 394 - - - 400 469

Sophie Lounge 1 75 24 20 24 24 36 40

Sophie Lounge 2 35 16 10 8 8 18 20

Seminar Suite 1222 50 - 15 15 16 25 30

Franz Josef Saal 160 48 46 50 50 80 132

Rudolf 30 - - 10 - - -

Marie 20 - - 8 - - -

Kaisersuiten Innenbereich 102 - - 6 - 24 40

Kaisersuiten Terrasse 67 - - - 40 40

Informationen / Information

302 Zimmer, davon 22 Suiten / 12 Konferenzräume /  
Gloriette Bar / Restaurant / Schlosscafé / Parkgarage  
(gegen Gebühr)

302 rooms, including 22 suites / 12 conference rooms /  
Gloriette Bar / Restaurant / Schlosscafé / Garage parking  
(additional charges apply)

Highlights

• Direkte Lage bei Schloss Schön-
brunn mit kaiserlichem Flair und 
Wiener Charme
• Imperialer Ballsaal für mehr als 
400 Personen
• Moderner Festsaal mit direktem 
Zugang zum Hotelpark
• Direkte U-Bahn Anbindung zum 
Stadtzentrum

• Located next door to Schloss 
Schönbrunn this hotel combines 
Viennese charm with an imperial 
Flair
• Imperial Ballroom can accommo-
date up to 400 delegates
• Modern ballroom with direct  
access to the hotel garden
• Underground connection to the 
city center

10,3 km

24 km 8,7 km

7 km

Reservierung / Reservation

Parkhotel Schönbrunn ****S

Hietzinger Hauptstr. 10-14, 1130 Wien
Tel.: +43 1 878 04-0 
parkhotel.schoenbrunn@ austria-trend.at 
austria-trend.at

Messe
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SCHLOSS SCHÖNBRUNN  
GRAND SUITE

Wenn Sie dem imperialen Wien während Ihres Auf-
enthalts auf ganz persönlicher Ebene näher kommen 
möchten, oder sich einfach nur wie ein Royal fühlen  
wollen, werden Sie dazu in Wien keine bessere Resi- 
denz als die exklusive k. u. k. Schloss Schönbrunn  
Grand Suite finden. Die behutsam renovierten Gemä-
cher lassen Ihre Träume vom Prunk vergangener Zeiten 
Wirklichkeit werden. Der Blick aus der Suite auf den  
160 Hektar großen Schlosspark mit Gloriette, Neptun-
brunnen und Kronprinzengarten, führt Ihnen buchstäb- 
lich vor Augen, dass Sie in dem kulturellen und politi- 
schen Mittelpunkt des einstigen Habsburger Weltreiches 
und einem heutigen UNESCO Weltkulturerbe nächtigen.

• Luxushotelsuite im Osttrakt des ehemals  
kaiserlichen Schloss Schönbrunn. 
• Gemäß Denkmalschutz behutsam umgebaut und 
renoviert

If you want to personally experience the lustre of impe-
rial Vienna – or if you just want to feel like royalty – you 
will not find a better place to stay in the Austrian capi-
tal than the exclusive Schönbrunn Palace Grand Suite. 
These carefully restored rooms will turn your dreams 
of the splendour of past times into reality. The view of 
the 160-hectare palace gardens from the suite, taking 
in the Gloriette, Neptune Fountain and Crown Prince 
Garden, will leave you in no doubt that you are at the 
cultural and political heart of the former Habsburg 
Empire, and a UNESCO World Heritage site. 

• Luxury hotel suite opened in the east 
wing of the former imperial residen-
ce, Schönbrunn Palace 
• Carefully converted and refur-
bished in accordance with  
heritage protection regulations

Live in the imperial splendour of a bygone era.
Machen Sie eine vergangene Welt zu Ihrem Reich.

Informationen / Information

• Großzügige 167 m2 im Osttrakt des Schloss Schönbrunn
• Platz für bis zu 4 Personen
• 2 Schlafzimmer, Salon, Wohnzimmer,  
Kitchenette und 2 Badezimmer
• Blick auf die Gloriette, den Schlosspark und  
Kronprinzengarten

• 167 m2 located in the eastern wing of Schönbrunn Palace
• Space for up to 4 persons
• 2 bedrooms, salon, living room,  
kitchenette and 2 bathrooms
• Views of the Gloriette, Schlosspark  
and Crown Prince Garden

„Vermutlich hat sogar Elisabeth 
Petznek, die Tochter des Kron-
prinzen Rudolf und bekannt als die 
„rote Erzherzogin“, gegen Ende der 
Monarchie in diesen Gemächern 
residiert.“

“It is widely believed that the ‘Red  
Archduchess’, Elisabeth Petznek, 
the daughter of Crown Prince Ru-
dolf slept in this part of the palace 
towards the end of the monarchy.”

Mag. Klaus Panholzer, Geschäftsführer  
der Schloß Schönbrunn Kultur- und Be-
triebsges.m.b.H.
MAG. Klaus Panholzer, Managing director  
of Schloß Schönbrunn Kultur- und Be-
triebsges.m.b.H.

9,1 km

22,7 km 8 km

5,8 km

Reservierung / Reservation

Schloss Schönbrunn Grand Suite 
Schloss Schönbrunn, 1130 Wien
Tel.: +43 1 87 804-603
suite@austria-trend.at 
thesuite.at

Erzherzogin Elisabeth   Archduchess Elisabeth  
© Schloß Schönbrunn Kultur- und Betriebsges.m.b.H. / Alexander Eugen Koller
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AUSTRIA TREND HOTEL  
EUROPA SALZBURG 

Sie suchen ein Hotel in Salzburg, das alle Stücke 
spielt? In der Business-Etage des Hotel Europa  
Salzburg bieten wir Ihnen 3 Veranstaltungsräume in 
verschiedenen Größen. Alle Räumlichkeiten verfügen 
über Tageslicht und Klimaanlage. Auch das Panorama-
Restaurant mit einmaligem Ausblick über die Mozart-
stadt steht Ihnen für Veranstaltungen zur Verfügung. 
Ob Sektempfang, geschäftliche Feiern oder private 
Anlässe – Sie geben den Takt an. 

Are you looking for a hotel in Salzburg that ticks all  
the boxes? The business floor of the Hotel Europa 
Salzburg is a case in point, with 3 differently sized 
function rooms for you to choose from. All meeting 
rooms are filled with natural light and air conditioning. 
The Panorama Restaurant with views of the city of 
Mozart’s birth can also be booked for your event.  
From champagne receptions and corporate get- 
togethers to private parties – you set the tone.

The ideal venue for your dream concert.
Das beste Haus für Ihr Wunschkonzert.

Kapazitäten  
Capacity

Böhm 26 10 8 10 10 20 20

Reinhardt 40 30 20 16 24 40 50

Jedermann 88 60 20 20 34 80 100

Informationen / Information

103 Zimmer / 3 Konferenzräume / Panorama-Restaurant / 
Hotelbar / Hoteleigener Parkplatz mit 6 Stellplätzen  
(gegen Gebühr) 

103 rooms / 3 conference rooms / Panorama-Restaurant /  
Bar / 6 parking spaces directly in front of the hotel  
(additional fees apply)

Highlights

• Zentrale Lage direkt am  
Hauptbahnhof 
• Panorama-Restaurant mit  
einmaliger Aussicht
• Separate Etage mit Tagungs-
räumen
• Tageslicht in allen Tagungsräumen

• Close to the main railway station
• Panorama-Restaurant with  
breathtaking view
• Separate conference floor
• Natural daylight in all of the  
meeting rooms

2,3 km

5,6 km 1,8 km

0,1 km

Reservierung / Reservation

Hotel Europa Salzburg
Rainerstraße 31, 5020 Salzburg 
Tel.: +43 662 889 93-0 
europa.salzburg@austria-trend.at 
austria-trend.at
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AUSTRIA TREND HOTEL  
CONGRESS INNSBRUCK **** 

Das Hotel Congress Innsbruck, unweit der Innsbru-
cker Altstadt, ist das perfekte Umfeld für Kongresse, 
Seminare oder Firmenfeiern. Die frische Bergluft und 
die inspirierende Kulisse der Tiroler Alpen bringen 
Sie auf ganz neue Gedanken. Tageslichtdurchflutete 
Konferenzräume samt großzügigem Garten stehen 
Ihnen zur Verfügung. Außerdem können Sie auch 
unsere exklusiven Suiten für Tagungen hoch über den 
Dächern Innsbrucks buchen.

The Hotel Congress Innsbruck, located just a short 
distance from the old town, is the ideal setting for con-
ferences, seminars and corporate events. The fresh 
mountain air and the awe inspiring backdrop of the 
Tyrolean Alps will soon usher in new ways of thinking. 
Light-filled conference rooms with access to a large 
garden are available. You can also book our exclusive 
suites for meetings high above Innbruck’s rooftops. 

Scale new heights.
Das höchste inmitten der Berge.

Kapazitäten  
Capacity

Tyrol I 55 - 10 20 20 40 40

Tyrol II 85 - 25 30 30 60 60

Tyrol III 70 - 20 30 30 50 50

Tyrol II+III 155 -       40     60 60 110 150

Tyrol I+II+III 210 - 55     80 80 210 180

Informationen / Information

106 Zimmer, davon 2 Suiten / 3 Konferenzräume /  
Restaurant / Bar / Hoteleigener Garten / Hoteleigener  
Fitness- & Wellnessbereich / Parkgarage (gegen Gebühr)

106 rooms, including 2 suites / 3 conference rooms / 
Restaurant / Bar / Private garden / Wellness zone /  
Garage parking (additional fees apply)

Highlights

• Perfekte Lage zwischen Messe 
und Kongress
• Alle Tagungsräume mit Zugang 
zu Gartenterrasse
• Tolle Incentives Möglichkeiten
• Tageslicht in allen Tagungsräumen

• Situated between the exhibition 
and the congress center
• All conference rooms with direct 
access to the terrace
• Great opportunities for incentives
• Natural daylight in all of the  
meeting rooms

1 km

4,3 km 0,85 km

1,8 km

Reservierung / Reservation

Hotel Congress Innsbruck ****
Rennweg 12a, 6020 Innsbruck 
Tel.: +43 512 2115 
congress@austria-trend.at 
austria-trend.at

Messe
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AUSTRIA TREND HOTEL  
EUROPA GRAZ **** 

Damit Sie aus einem Seminar oder Meeting das  
Optimum für sich mitnehmen können, müssen sowohl 
Herz als auch Kopf offen für Neues sein. Das Hotel 
Europa Graz bietet das perfekte Umfeld dazu. Hinter 
der bewusst reduziert designten Fassade finden Sie 
ein kreativ gestaltetes und innovativ ausgestattetes 
Hotel mit charmantem Service. Die zentrale Lage 
unmittelbar am Bahnhof ermöglicht es Ihnen jeder- 
zeit alle Facetten, die diese Stadt zu bieten hat,  
flanierend auszukosten.

We believe that for a seminar or meeting to be truly 
effective, you need a location where new ideas can 
effortlessly take hold and blossom. The Hotel Euro-
pa Graz is the ideal location. The clean lines of the 
understated façade conceal a hotel which stands out 
for its creatively finished interiors, innovative amenities 
and excellent service. The central location directly at 
the train station makes it ideal as a base for exploring 
everything the town has to offer at your own pace. 

Cosmopolitan, like the region.
Weltoffen durch die Region.

Kapazitäten  
Capacity

Newton 75 32 24 26 30 56 60

Einstein 65 24 22 24 26 46 50

Da Vinci 40 0 0 12 12 18 22

Kahlo 40 0 0 12 12 18 22

Monroe 69 32 22 24 24 45 50

Newton & Einstein 141 84 38 0 90 150 160

Newton & Einstein  
& Da Vinci 181 116 46 0 100 230 250

Einstein & Da Vinci 105 64 30 30 60 110 110

Kahlo & Monroe 109 64 30 30 60 110 110

Informationen / Information

116 Zimmer, davon 2 Suiten / 5 Konferenzräume /  
Restaurant  / Lobbybar / 400 Garagenplätze direkt im  
Hotel (gegen Gebühr)

116 rooms, including 2 suites / 5 conference rooms /  
Restaurant / Lobbybar / 400 parking spaces in the  
hotel garage (additional fees apply)

Highlights

• Zentrale Lage gegenüber dem 
Hauptbahnhof
• Große Tagungskapazitäten 
• Tageslicht in allen Tagungsräumen

• Main train station located  
directly opposite the hotel
• Conference rooms with a  
capacity for large meetings 
• Natural daylight in all of the  
meeting rooms

3,7 km

9 km 1,6 km

0,25 km

Reservierung / Reservation

Hotel Europa Graz ****
Bahnhofgürtel 89, 8020 Graz 
Tel.: +43 316 7076-0 
europa.graz@austria-trend.at 
austria-trend.at

Messe
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AUSTRIA TREND  
HOTEL LJUBLJANA ****S 

Ideen und Diskussionen sind am besten, wenn der 
Geist alle Freiheiten hat.  Schon in der Bezeichnung 
unserer Veranstaltungsräumlichkeiten nach Sternbil-
dern – von Andromeda über Centaurus bis Orion – 
zitieren wir den unendlichen Raum. Insgesamt stehen 
Ihnen 11 Konferenzräume mit bis zu 830 m² Fläche für 
Veranstaltungen aller Art zur Verfügung. Und in nur 
wenigen Minuten erreichen Sie mit den öffentlichen  
Verkehrsmitteln das Zentrum und die Altstadt mit  
ihren Sehenswürdigkeiten. 

Ideas and discussions really start to flourish when 
the mind is free of distractions – in a setting like the 
Austria Trend Hotel Ljubljana. The names of our  
seminar rooms are taken from well-known constella-
tions making a clear reference to the abundance of 
space. A total of 11 conference rooms covering an area 
of 830 m² are available for events of all kinds. Travel 
just a few minutes with the public transport to reach 
the heart of the Old Town.

Luxury and space.
Luxus mit Format.

Kapazitäten  
Capacity

Janus 260 140 60 30 120 250 250

Horus 147 60 30 30 60 150 100

Kronos 147 60 30 30 60 150 100

Ubiquitus  
(Janus + Horus + Kronos) 554 300 120 100 240 600 450

Andromeda 108 30 40 40 70 100 50

Orion 53 - 18 20 27 36 30

Centaurus 55 - 15 12 27 20 30

Cassiopea 105 36 32 30 45 60 50

Aquila 18 - - 10 - - 10

Suite 905 29 - - 10 - - -

Suite 912 29 - - 10 - - -

Vinotheque 16 - - 8 - - 10

Informationen / Information

214 Zimmer, davon 6 Suiten / 11 Konferenzräume /  
Restaurant / Bar / Hoteleigener Spa- & Fitnessbereich /  
700 Tiefgaragenplätze / 20 Parkplätze im Freien  
direkt beim Hotel

214 rooms, including 6 suites / 11 conference rooms /  
Restaurant / Bar / Spa and gym / Garage parking for  
700 cars and outdoor parking for 20 cars  
in front of the hotel 

Highlights

• Unmittelbare Nähe zum  
Convention Center
• Konferenz Center mit flexibler 
Raumgestaltung bis 600 Personen
• „Savana Spa“ – das Wohlfühl-
Highlight!
• Ideal für Autopräsentationen

• In close proximity to the  
convention center
• Conference center with flexible 
meeting space for up to  
600 delegates
• “Savana Spa” – the feel-good 
highlight!
• Perfect for car shows

4 km

26 km 4,6 km

3,3 km

Reservierung / Reservation

Hotel Ljubljana ****S

Dunajska cesta 154, 1000 Ljubljana
Tel.: +386 1 5882 500 
ljubljana@ austria-trend.at
austria-trend.at
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HOTEL ASTORIA VIENNA,  
CURIO COLLECTION BY HILTON™

Wo die Jahrhundertwende auf das neue Jahrtau-
send trifft, werden Events für alle Gäste zu einem 
geschichtsträchtigen Ereignis. Modern, charmant, 
gemütlich und voll Wiener Flair liegt das traditions- 
reiche Hotel Astoria Vienna mitten im Herzen Wiens,  
direkt an der Kärntner Straße. Nutzen Sie die Mög-
lichkeit und buchen Sie einen unserer erstklassig 
ausgestatteten Veranstaltungsräume oder einen der 
historischen Salons für Empfänge, Firmenfeiern oder 
Pressekonferenzen. 

Die Astoria Bar bietet einen perfekten Ort, um auf 
Erfolge anzustoßen oder sich bei einem entspannten 
Drink mit Geschäftspartner:innen zu treffen.

Events are turned into unforgettable experiences in  
a location where the turn of the century meets the  
new millennium. Located directly at the Kärntner Stra-
ße, Vienna’s most popular shopping street and pede-
strian area, you will find the tradition-rich Hotel Astoria 
Vienna – modern, charming, cosy and full of Viennese 
flair. Make the most of our versatile spaces and book 
one of our fully equipped seminar rooms or one of the 
historic salons to host your reception, corporate  
event or press conference.

The Astoria bar is the perfect place to toast  
successes or meet up with business  
partners over a relaxed drink.

The hotel in the heart of Vienna.
Das Hotel im Herzen Wiens.

Kapazitäten  
Capacity

Führich 94 - 35 40 40 90 100

Hanl 40 - 14 14 12 20 35

Kleiner Salon 43 - 16 20 12 25 40

Großer Salon 92 - 35 35 40 80 80

Informationen / Information

125 Zimmer, davon 8 Suiten / 4 Konferenzräume /  
Restaurant / Astoria Bar 

125 rooms, including 8 suites / 4 conference rooms /  
Restaurant / Astoria Bar 

Highlights

• Zentrale Innenstadtlage direkt  
an der Kärntnerstraße
• Wiener Stephansdom, Hof- 
burg, Staatsoper in unmittel- 
barer Nähe 
• Tageslicht und Klimaanlage in 
allen Tagungsräumen

• Located directly on Kärntner 
Strasse
• St. Stephen’s Cathedral,  
Imperial Palace and the State 
Opera House are situated right 
around the corner 
• Natural daylight and air condition 
in all of the meeting rooms

5,4 km

20,5 km 0,6 km

2,8 km

Reservierung / Reservation

Hotel Astoria Vienna
Kärntner Straße 32-34, 1010 Wien
Tel.: +43 1 515 77-0 
hotel@astoria-vienna.com 
astoria-vienna.com

Messe
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Radisson Blu Hotel Altstadt, Salzburg

300 Meter von Mozarts Geburtshaus entfernt, lädt 
das Radisson Blu Hotel Altstadt seine Gäste zu einer 
Zeitreise ein. Mittelalterliche Holzdecken, Stuckver-
zierungen und antike Gemälde: Freuen Sie sich auf 
einen Salzburg-Aufenthalt, der in die persönlichen 
Geschichtsbücher eingehen wird!  

Denn: Kein Zimmer gleicht dem anderen. Absolutes 
Highlight ist die 118 Quadratmeter große Kaiser Suite. 
Im Restaurant Symphonie stehen saisonale und regio-
nale Kreationen auf der kleinen, aber feinen Speise-
karte. Gekrönt wird der Besuch im ersten Stock des 
Barockhauses vom einmaligen Blick über die Salzach. 
Wer möchte, bucht das Restaurant für Tagungen oder 
private Feiern. 

Meetings und Events nach Maß? Majestätische 
Kaiser Suite, gemütlicher Wintergarten, mediterraner 
Innenhof, historischer Renaissance-Saal oder das 
Café Altstadt: Gerne übernimmt das Team vor Ort die 
Veranstaltungsorganisation.

RADISSON 
BLU

Radisson Blu Hotel Altstadt, Salzburg

300 metres from Mozart’s birthplace: That’s where 
Radisson Blu Hotel Altstadt invites its guest to go on a 
journey back in time. Medieval wooden ceilings, stucco 
decorations and antique paintings: Your stay in the 
festival city will be one for the books! 

Because: No two rooms are alike. The absolute high-
light is the 118 square metre imperial suite. At Restau-
rant Symphonie, delicacies made with seasonal and 
regional ingredients are served. On the first floor of 
the baroque-style building, visitors enjoy breathtaking 
views of the Salzach river. The restaurant can also be 
booked for conferences and private parties. 

Bespoke meetings and events: Majestic imperial suite, 
cosy winter garden, Mediterranean courtyard, historic 
renaissance-style hall or Café Altstadt: Our team on 
site will be happy to plan an event for you. 
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RADISSON BLU HOTEL 
ALTSTADT IN SALZBURG 

Das Radisson Blu Hotel Altstadt ist nicht nur der ideale 
Ort, um in Erinnerungen zu schwelgen, sondern auch, 
um wichtige Entscheidungen zu treffen. Die histori-
schen Räumlichkeiten bieten Ihnen dazu einen elegan-
ten und gleichzeitig gemütlichen Rahmen. Modernes 
technisches Equipment, neu renovierte Zimmer, auch 
der unvergleichliche Ausblick auf Altstadt oder Kapu-
zinerberg sowie vielfältige kulinarische Köstlichkeiten 
sorgen dafür, dass Ihre Veranstaltung zu einem vollen 
Erfolg wird.

The Radisson Blu Hotel Altstadt is not only the ideal 
place to dream of days gone by – it also sets the stage 
for taking the kind of decisions that can help shape the 
future. Our historic meeting rooms provide an elegant 
and comfortable setting for events. State-of-the-art 
technical equipment, newly renovated rooms, unbeata-
ble views of the old town or Kapuzinerberg, and a wide 
range of culinary delicacies will ensure that your event 
is a complete success. 

Classic elegance.
Glanzvolle Eleganz. 

Kapazitäten  
Capacity

Renaissancesaal 62 40 25 25 30 50 60

Wintergarten 29 28 - 20 - 30 35

Altdeutsche Stube 25 15 - - - - -

Kaisersuite 118 - 12 - - 20 25

Informationen / Information

62 Zimmer, davon 13 Suiten / 4 Konferenzräume /  
Restaurant / Café Altstadt / Klimaanlage / Bellboy- 
Service / Garagierungsservice

62 rooms, including 13 suites / 4 conference rooms /  
Restaurant / Café Altstadt / Air-conditioning / Bellboy  
service / Valet parking service

Highlights

• Zentrale Lage in der Salzburger 
Altstadt
• Unmittelbare Nähe zu Festspiel-
häusern und Getreidegasse
• Besonderes Ambiente durch 
historische Räumlichkeiten
• Tageslicht in allen Tagungsräumen

• Centrally located in Salzburg’s 
old town
• In close proximity to the festival 
halls and the Getreidegasse 
• Special ambience created by 
historical rooms
• Natural daylight in all of the  
meeting rooms

4,8 km

8,9 km 0,4 km

2 km

Reservierung / Reservation

Radisson Blu Altstadt Salzburg 
Rudolfskai 28 / Judengasse 15, 5020 Salzburg  
Tel.: +43 662 848 571-0
info.altstadt@radissonblu.com
radissonblu.com/hotel-salzburg
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Hotel Rathauspark Wien,  
a member of Radisson Individuals

Der für Wien typische Charme im zentral gelegenen 
Hotel Rathauspark Wien ist nicht nur Fassade. Tat-
sächlich beherbergt das Vier-Sterne-Haus ein Stück 
Stadtgeschichte: Die einzigartige Atmosphäre im 
bereits 1882 erbauten Palais inspirierte nicht nur den 
weltbekannten Schriftsteller Stefan Zweig, der von 
1895 bis 1907 an eben dieser Stelle wohnte.
Rundum geschmackvoll: So startet der Tag im  
Frühstücksrestaurant, umgeben von Wien-Ikonen  
wie Oskar Werner, Maria Theresia oder Falco.  
Letzterer ist zudem Namensgeber für die gemütliche 
Hotelbar, die Gäste durchgehend mit Wiener Kaffee-
spezialitäten und kühlen Drinks verwöhnt. All das 
macht das Radisson Individuals Haus zum idealen  
Ausgangspunkt, um Ihre eigene Wien-Geschichte  
zu schreiben.

Hotel Schillerpark Linz, 
a member of Radisson Individuals

Im Hotel Schillerpark Linz ist jeder Besuch ein Gewinn.  
Herausragender Komfort, moderne Ausstattung und 
erstklassiger Service sind hier keine Glückssache, 
sondern eine Selbstverständlichkeit. Zudem befindet 
sich das Casino Linz unter demselben Dach. Für die 
gastronomischen Highlights sorgen das Restaurant 
Tafelspitz und das Café am Park. 
Das erste Haus am Platz: Sämtliche Sehenswürdig-
keiten liegen in unmittelbarer Hotelnähe. Zudem bietet 
das Vier-Sterne-Haus als führendes Businesshotel in 
der oberösterreichischen Landeshauptstadt ideale Be-
dingungen für private wie auch geschäftliche Meetings 
und Events.

RADISSON 
Individuals.

Hotel Rathauspark Wien, 
a member of Radisson Individuals

The traditional Vienna charm exuded by Hotel Rat-
hauspark Wien is more than just a show. The four-star 
hotel is home to a special chapter of the city’s history: 
The unique atmosphere of the palace built in 1882 has 
inspired the likes of famous author Stefan Zweig, who 
used to live there between 1895 and 1907.
A tasteful experience: Start your day in style at the 
breakfast restaurant, surrounded by famous sons and 
daughters of Vienna, ranging from Oskar Werner to 
Maria Theresa and Falco. The latter is also the name-
sake of the hotel’s comfortable bar, where guests can 
enjoy traditional Viennese coffee specialities and cold 
drinks around the clock. All this makes the Radisson 
Individuals member a great starting point to write your 
very own chapter of Vienna history.

Hotel Schillerpark Linz, 
a member of Radisson Individuals

Hotel Schillerpark Linz is a pleasant experience for 
every guest. Excellent amenities, state-of-the-art 
interior and stellar service are a matter of course at the 
Radisson Individuals member hotel. What’s more, the 
hotel is also home to the Casino Linz. Guests looking 
for a bit of luxury love the hotel’s Triple Seven Suite with  
its four magnificent rooms spread across 150 square 
metres. Culinary luxury can be experienced at Tafel-
spitz restaurant and Café am Park. 
The city’s prime address with all major sights in 
walking distance. In addition, the four-star leading 
business hotel in Upper Austria’s provincial capital  
offers excellent facilitates for private as well as  
business meetings and events.

38  |

 |

 |

 |

39

VERKEHRSBUERO HOSPITALITY



HOTEL  
SCHILLERPARK LINZ ****,  
a member of Radisson Individuals  

Sie besuchen Linz und suchen ein Hotel, in dem man 
es versteht, Luxus mit charmanter Leichtigkeit zu 
transportieren? Dann liegen Sie im Hotel Schillerpark 
Linz, in dem sich auch das Casino Linz befindet, genau 
richtig. Im Herzen der oberösterreichischen Landes-
hauptstadt gelegen, bietet Ihnen das Haus jeglichen 
Komfort und erstklassigen Service. Sämtliche Sehens-
würdigkeiten, das Geschäfts- und Einkaufsviertel 
sowie der Bahnhof befinden sich in unmittelbarer 
Hotelnähe.

Are you visiting Linz and looking for a luxury hotel  
experience that offers a distinct lightness of touch? 
Then the Hotel Schillerpark Linz, home to the Casino 
Linz, is the perfect place for you. Located in the heart 
of the Upper Austrian capital, this hotel is a byword for 
comfort and first-class service. All of the main tourist 
attractions, as well as the main business and shopping 
centres and railway station are just a stone’s throw 
from the hotel.

The number one address on the square.
Das erste Haus am Platz.

Kapazitäten  
Capacity

Steyr 94 48 38 28 35 80 80

Wels 94 48 38 28 35 80 80

Enns 44 16 14 12 14 30 20

Urfahr 54 24 18 18 20 48 30

Ried 47 16 14 12 14 40 20

Steyr+Wels 188 104 60 60 70 140 120

Enns+Wels 138 64 - - 50 120 100

Enns+Steyr+Wels 232 136 - - 90 170 140

Informationen / Information

111 Zimmer, davon 8 Suiten / 5 Konferenzräume  /  
Restaurant  / Café-Bar / Fitness-Center direkt  
neben dem Hotel / Bellboy Service /  Garage gegen  
Gebühr / Casino Linz im Hotel

111 rooms, including 8 suites / 5 conference rooms /  
Restaurant /  Café / Fitness center next to the hotel /  
Bellboy service / Garage parking (additional fees apply) /  
Casino Linz in the hotel 

Highlights

• Direkte Lage im Stadtzentrum 
und Nähe Hauptbahnhof 
• Das Casino Linz befindet sich 
direkt im Hotelgebäude
• Flexible Raumgestaltung  
bis 170 Personen
• Tageslicht in allen Tagungsräumen

• Located in the city centre and 
near to the central train station
• Casino Linz located in the  
same building
• Flexible Meeting Space for  
up to 170 delegates
• Natural daylight in all of the  
meeting rooms

1,25 km

12,2 km 1,1 km

1 km

Reservierung / Reservation

Hotel Schillerpark Linz ****
Rainerstraße 2-4, 4020 Linz 
Tel.: +43 732 6950-0 
info.schillerpark.linz@radissonindividuals.com
radissonhotels.com/schillerpark-linz
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Das Unternehmen Palais Events komplettiert das 
Markenportfolio der VERKEHRSBUERO HOSPITALITY 
als verlässlicher Partner für stilvolle Veranstaltungen in 
Wien. Ob Konferenz, Seminar, Tagung, Messe, Bankett, 
Ball oder private Feier: Je nach Stilwunsch und Gäste-
anzahl bieten insgesamt 2.500 Quadratmeter Raum für 
jeden Anlass und ein besonderes, historisches Ambiente. 

Feiern oder tagen im Palais Ferstel oder im Palais 
Daun-Kinsky – beide an der Freyung gelegen, in den 
großartigen Wiener Börsensälen an der Ringstra-
ße oder im Café Central in der Herrengasse: Neben 
der ansprechenden Mischung aus Wiener Flair und 
exzellentem Catering wird durch unsere umfangreiche 
Unterstützung bereits die Eventplanung zum Genuss.

Venezianisches Trecento, opulenter Barock oder Neo-
renaissance? Sie teilen uns mit, in welchem Rahmen 
das Meeting oder Event stattfinden soll, unser perfekt 
eingespieltes Team erledigt den Rest. Professionell 
organisiert und elegant serviert: Getreu diesem Motto 
bietet Palais Events kompetenten Rundumservice. 

Palais events complements the brand portfolio of  
VERKEHRSBUERO HOSPITALITY as a reliable partner  
for sophisticated events in Vienna. Conference, seminar, 
meeting, trade fair, banquet or private party: Depen-
ding on the desired style of the location and number of 
guests, a total of 2,500 square metres offer room for 
any kind of occasion in a beautiful historic setting. 

Celebrating or holding meetings in Palais Ferstel or  
Palais Daun-Kinsky – both located at the Freyung, in 
the splendid Wiener Börsensäle on Ringstraße, or at 
Café Central in Herrengasse: Alongside a charming mix 
of Viennese flair and excellent catering, our compre-
hensive support makes planning an event a pleasant 
experience for everyone involved.

Venetian trecento, opulent Baroque or neo-Renaissance? 
Let us know your preferred choice of style for your 
meeting or event – our experienced team handles the 
rest for you. Professionally organised and elegantly  
served: Based on this motto, Palais Events offers com- 
prehensive services. Needless to say, Palais Events is 
happy to attend to your individual wishes and requests. 

PALAIS 
EVENTS
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PALAIS FERSTEL 
WIEN

Im Ferstel lässt sich’s genießen: Ob elegante Feiern, ex- 
klusive Dinners, Tagungen oder exquisite Events. Bis zu 
700 Personen finden in den Festsälen sowie im Arkaden-
hof des Palais Ferstel Raum für unvergessliche Erlebnisse. 

Ein Stückerl Italien mitten in Wien?! Und schuld ist der 
Herr Ferstel. Natürlich war er ein „von“, der Ferstel. 
Schließlich sind wir in Wien! Doch im Gegensatz zu 
anderen Palais in Wien wurde es nicht nach seinem 
Besitzer, sondern nach seinem Architekten benannt. 
Allerdings erst nach der Renovierung im Jahr 1982. 
Sonst hätte es gar „Nationalbank“ heißen müssen. 
Oder „Börse“. Denn das war die eigentliche Widmung 
des 1855 bis 1860 von Heinrich von Ferstel geschaffe-
nen Prachtbaus.  Wie auch immer – jetzt bezaubert  
„Das Ferstel“ seine feiernden und tagenden Gäste mit 
seinem wunderbaren – in Wien einzigartigen – vene-
zianisch-florentinischen Trecento-Stil. Mit prachtvollen 
Räumen, prunkvollen Lustern und einem herrlichen 
Arkadenhof. Ein italienischer Palazzo – und das mitten  
in Wien im 1. Bezirk.

Übrigens, kulinarisch verwöhnt werden  Sie im Palais 
Ferstel von der exzellenten hauseigenen Küche. 

Taste the finer side of life at Palais Ferstel. At events 
from sophisticated receptions, exclusive dinners and 
high-powered meetings to exquisite galas. The Großer 
Ferstelsaal, Kleiner Ferstelsaal and the colonnaded 
courtyard can accommodate up to 700 people. 

A piece of Italy in the heart of Vienna? Yes, and it’s all 
down to Mr. Ferstel. Or “von Ferstel”, seeing as he was a 
nobleman. After all, we are in Vienna! Unlike many other  
palaces in the Austrian capital Palais Ferstel is not named  
after its owner, with that honour going instead to its ar- 
chitect. But not until it was completely renovated in 1982.  
Otherwise it would have ended up being known as the 
national bank or the stock exchange building, in recog- 
nition of the roles originally intended for this opulent 
structure built by Heinrich von Ferstel between 1855 and  
1860.  Be that as it may, Palais Ferstel continues to cast 
its magic on guests at meetings and parties alike, with its 
fantastic Venetian-cum-Florentine-cum-Trecento archi- 
tecture, something you won’t find anywhere else in the  
capital. With stunning rooms, dazzling chandeliers and 
an impressive colonnaded courtyard. An Italian Palazzo –  
in the heart of Vienna’s historic first district. 

Additionally, Palais Ferstel will pamper the palate with 
wonderfully crafted culinary delights.

There‘s always been a touch of Venice to Vienna.
Feiern, Tagen und Tafeln auf Venezianisch.

Ausstattung und inkludierte Leistungen

• Mobile Bühne bis 40 m², Rednerpult 
• Klimaanlage & Heizung
• Automatische Verdunkelungsanlage & dimmbares Licht
• Kostenfreies WLAN
• Pianino
• Lastenaufzug (1800 kg)
• Strom & Starkstrom (63 Amp)
• Exklusive Nutzung des 1. Stocks im Palais  
bei jeder Veranstaltung
• Tische, Stehtische & Stühle wie vorhanden 
• Tischwäsche, Gläser, Besteck und Porzellan
• Unsere hauseigene Küche steht Ihnen exklusiv  
zur Verfügung
• Servicepersonal in der Kernzeit der Veranstaltung 
• Vorbereitung der Raumordnung
• Betreuung Ihrer Veranstaltung im Vorfeld und vor Ort
• Großzügiger Garderobenbereich
• Raumplan & Eingangsbeschilderung

Equipment and included services

• Mobile stage up to 40 m² , lectern
• Air conditioning & heating
• Automatic dimming facilities, dimmable lighting 
• Free WiFi
• Pianino 
• Freight elevator (1800 kg)
• Electricity & high voltage amperage (63 amp)
• Exclusive use of the whole 1st floor of the Palais 
during each event
• Use of existing tables, cocktail tables & chairs
• Additional equipment like table linen, glasses,  
cutlery, china
• Our excellent inhouse cuisine is exclusively  
at your service
• Service staff in the core hours of the event 
• Preparation of the requested room set up
• Support during preparations and on site
• Sufficient cloakroom area
• Floor plan and entrance sign boards

Reservierung / Reservation

Palais Ferstel
Strauchgasse 4, 1010 Wien
Tel.: +43 1 533 37 63-0 
sales@palaisevents.at
palaisevents.at

m2 l w h

Großer Ferstelsaal 450 32,6 14,2 16 348 480 78 90 252 420

Kleiner Ferstelsaal 138 14,2 9,7 4,7 - 100 30 36 36 80

Portico 115 19,8 5,8 4,7 48 150 - - - -

Arkadenhof / Foyer 220 13,6 16,4 20 108 300 21 24 33 90
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PALAIS DAUN-KINSKY 
WIEN

Wiens eleganteste Adresse. Für opulente Feste, Hoch-
zeiten, Taufen, Geburtstage, Ehrungen, Konferenzen 
und glanzvolle Veranstaltungen bietet das Palais den 
einzig passenden Rahmen.  

Sagen Sie nicht einfach „Kinsky“ zu ihm. Das Palais 
trägt nämlich den schönen Namen „Daun-Kinsky“, 
nach seinem Bauherren - Feldmarschall Wirich Philipp 
Laurenz Graf von und zu Daun. Er ließ dieses pracht-
volle Barock-Palais von dem berühmten Meister Lucas 
von Hildebrandt in den Jahren 1713 - 1719 errichten.  
Ausgestattet mit außergewöhnlichem Stuckdekor von 
Alberto Camesina sowie atemberaubenden Fresken 
von Carlo Innocenzo Carlone und Marcantonio Chiarini.
Hier geht man nicht, man schreitet. Man steigt nicht 
Stiegen hinauf – man schwebt empor. Man tritt nicht 
ein, man macht ein Entrée. Hier lässt man den Alltag 
hinter sich und taucht ein in barocke Opulenz. Liebevoll 
betrachtet vom Grafen Daun, der auf dem Decken-
gemälde eben eine kleine Apotheose erlebt. Und das 
mitten in Wien, in der Herrengasse. An der Freyung.

Vienna’s most elegant address. The palace offers the 
ideal backdrop for opulent celebrations, weddings, 
christenings, birthdays, award ceremonies, confe-
rences and glittering events.

But don’t just call it Kinsky to him, whatever you do. 
The palace is in fact named Daun-Kinsky, after the 
man that commissioned it: Field Marshal Count Wirich 
Philipp Laurenz Graf von und zu Daun. He had this 
opulent baroque palace built between 1713 and 1719 
by renowned master architect Lucas von Hildebrandt. 
Inside, it features eye-catching stucco work by Alberto 
Camesina and breathtaking frescoes by Carlo Inno-
cenzo Carlone and Marcantonio Chiarini. This isn’t a 
place to walk, it is a place for striding. You don’t just 
climb the stairs – you glide aloft. Guests don’t enter, 
they make an entrance. It is a place to leave your 
everyday cares behind and immerse yourself in a world 
of baroque splendour – under the watchful eye of 
Count Daun who is experiencing an apotheosis in the 
ceiling paintings. And all of this plays out in the heart 
of Vienna where Herrengasse meets Freyung.  

Party like a count.
Feiern nach Art des Grafen.

Ausstattung und inkludierte Leistungen

• Belüftung & Heizung
• Verdunkelungsmöglichkeiten aller Fenster &  
dimmbares Licht 
• Kostenfreies WLAN 
• Rednerpult
• E-Piano
• Barrierefreier Zugang & behindertengerechte Toiletten
• Lasten- & Personenaufzug bis 850 kg
• Strom & Starkstrom (32 Amp)
• vorhandene Tische, Stehtische und Goldstühle mit 
rotem Samtpolster
• Tischwäsche, Gläser, Besteck und Porzellan 
• Unsere hauseigene Küche steht Ihnen exklusiv  
zur Verfügung
• Servicepersonal in der Kernzeit der Veranstaltung 
• Vorbereitung der Raumordnung
• Betreuung Ihrer Veranstaltung im Vorfeld und vor Ort
• Garderobenbereich & Ständer
• Raumplan & Eingangsbeschilderung

Equipment and included services

• Ventilation & heating
• Dimming facilities on all windows & dimmable lighting
• Free WiFi
• Lectern 
• Barrier-free access & handicapped accessible toilets
• E-piano
• Freight & passenger lift for up to 850 kg 
• Electricity & high voltage amperage (32 amp)
• Use of existing tables, cocktail tables, golden chairs 
with red velvet cushion
• Additional equipment like table linen, glasses,  
cutlery, china 
• Our excellent in-house cuisine is exclusive  
at your service
• Service staff in the core hours of the event 
• Preparation of the requested room set up
• Support for your function during preparations  
and on site
• Cloakroom area and coat racks
• Floor plan and entrance sign boards

Reservierung / Reservation

Palais Daun-Kinsky
Freyung 4, 1010 Vienna
Tel.: +43 1 533 37 63-0 
sales@palaisevents.at
palaisevents.at

m2 l w h

Ovaler Festsaal 90 12,1 9,3 10 96 100 33 30 54 130

Herrensalon 63 9,5 6,7 5,7 40 50 18 24 24 60

Damensalon 55 7,7 7,2 5,7 32 40 18 18 18 40

Gelber Salon 80 11,3 7,1 5,7 56 70 33 30 42 84

Empfangszimmer 57 9,7 6,0 5,7 - 40 - - - -
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Im Börsenviertel tut sich was! Business und Lifestyle 
Events passen perfekt in altehrwürdige Gemäuer, ob 
Wirtschafts- und Finanzanlässe oder elegant-stylische 
Cocktail- und Galaabende für bis zu 480 Personen.  

Man kommt nicht umhin anzumerken -  selten hat der 
Handel mit Aktien einen so prachtvollen Rahmen ge-
habt! Viel zu schön für den schnöden Mammon!  
Die Wiener Börse wurde daher umgesiedelt und nun 
stehen die herrlichen Börsensäle in dem im Jahre 1877 
fertiggestellten Prachtgebäude an der Wiener Ring-
straße für Sie zur Verfügung. Sechs Jahre bauten die 
Architekten Theophil von Hansen und Carl Tietz an 
diesem Meisterwerk der Neorenaissance. Viel Marmor, 
viel Stuck, viele Säulen, viel Platz. Ideal für Pressekon-
ferenzen, Präsentationen, Galadinners oder Cocktail- 
empfänge. Und selten hat ein Konzert so eine wunder- 
bare Akustik wie in diesen einstigen „Sälen des Mammon“. 

Wer übrigens sich und seine Gäste kulinarisch verwöh-
nen will, kann entweder die exzellente Küche der Palais 
Gastronomie genießen. Oder ein eigenes Catering 
beauftragen. 

Experience the wonderful vibe of the exchange 
district! Business and lifestyle events fit perfectly into 
these ancient walls, whether economic or financial 
events or elegantly stylish cocktail and gala evenings 
for up to 480 people. 

Whichever way you look at it, it’s hard to imagine a 
prettier place to buy and sell stocks and shares – it 
seems far too beautiful for filthy lucre! Which is why 
the Vienna Stock Exchange was moved out, and the 
magnificent trading rooms in this monumental building 
on the Ringstrasse boulevard are now available for you 
to use. For six years architects Theophil von Hansen 
and Carl Tietz worked tirelessly on this Neo-Renais-
sance masterpiece, which was completed in 1877. 
Oceans of marble, acres of stucco, forests of columns 
and no end of space. Ideal for press conferences, 
presentations, dinners and cocktail receptions. 

And a concert venue with acoustics as pure as this 
Temple of Mammon is a rare thing indeed.  Anyone 
who wants to give their guests a real culinary treat can 
either use the excellent Palais gastronomy catering 
team, or alternatively commission the services of their 
own caterers. We know which we would choose!

Stock rising for opulent events.
Hausse für prunkvolle Veranstaltungen.

Ausstattung und inkludierte Leistungen

• Klimaanlage & Heizung
• Verdunkelungsanlage & dimmbares Licht 
• Lastenaufzug für bis zu 750 kg
• Kostenfreies WLAN
• Rednerpult
• Flügel im Festsaal
• Cateringküche 
• Freie Wahl des Caterers
• Strom & Starkstrom (63 Amp)
• Exklusive Nutzung der Festsäle für Ihre  
Veranstaltung
• Tische, Stehtische & Stühle wie vorhanden 
• Garderobenbereich & Garderobenständer 
• Betreuung Ihrer Veranstaltung im Vorfeld und vor Ort
• Endreinigung 
• Vorbereitung der Raumordnung
• Raumplan & Eingangsbeschilderung

Equipment and included services

• Air conditioning & heating 
• Dimming facilities & dimmable lighting 
• Freight lift for up to 750 kg
• Free WiFi
• Lectern 
• Piano in the ballroom
• Catering kitchen
• Free choice of your preferred catering company
• Electricity & high voltage amperage (63 amp)
• Exclusive use of all festive halls during each event
• Use of existing tables, cocktail tables & chairs
• Cloakroom area and coat racks
• Support for your function during preparations  
and on site
• Final cleaning after your event 
• Preparation of the requested room set up 
• Floor plan and entrance sign boards

Reservierung / Reservation

Wiener Börsensäle
Wipplinger Straße 34, 1010 Wien
Tel.: +43 1 533 37 63-0  
sales@palaisevents.at
palaisevents.at

m2 l w h

Festsaal 272 25,6 10,6 13 228 380 63 72 156 274

Festsaal & Arkaden 548 25,6 16,9 - 276 450 - - - 348

Roter Saal 120 12 11 5,5 84 120 33 30 48 90

Maria Theresien Saal 80 6,2 11 3,9 60 60 26 30 36 70
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Kontakt
Contact

Das Team der VERKEHRSBUERO HOSPITALITY  
steht Ihnen gerne zur Verfügung – als zentraler  
Ansprechpartner über all unsere Marken hinweg.  
Wir sind für Sie da und freuen uns, von Ihnen  
zu hören!  Sie erreichen uns unter +43 1 588 00-700.  

Bei der Planung von Meetings & Events helfen wir 
Ihnen gerne weiter: 
event.hospitality@verkehrsbuero.com
+43 1 588 00-847

Weitere Kontaktmöglichkeiten finden Sie online  
unter verkehrsbuero.com/hospitality.
 

The team of VERKEHRSBUERO HOSPITALITY is glad 
to help – as a central point of contact in all matters 
regarding all our brands. We are here for you and look 
forward to talking to you!
You can reach us at +43 1 588 00-700. 

For planning meetings & events, we will be happy to 
assist you directly: 
event.hospitality@verkehrsbuero.com
+43 1 588 00-847

Further contact options can be found online at  
verkehrsbuero.com/hospitality.
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Verkehrsbüro Hotellerie GmbH
Jakov-Lind-Straße 15, 1020 Wien 
Tel.: +43 1 588 00-700
verkehrsbuero.com/hospitality
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